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GROTTE E CASCATE - CAVES AND WATERFALLS 

GROTTEN UND WASSERFÄLLE 

 

ORRIDO DI BELLANO 
Via XXV Aprile, 5 BELLANO (LC) 

Info: +39 334 3774966 – www.turismobellano.it 

Orari di apertura/Opening hours/Öffnungszeiten: 
 

Tutti i giorni/ Every day/ Täglich geöffnet 

 

Dall’1 Aprile al 31 maggio/ From 1st April to 31st May/ Vom 1. 

April bis zum 31. Mai: 

- Feriali/ Weekdays/ Wochentage: 10.00-13.00/15.00-18.00 

- Festivi e prefestivi/Saturdays, holidays & days before 

holidays/Samstag, Feiertag und Tag vor Feiertag: 10.00-19.00 

 

Giugno/ June/ Juni: 10.00-19.00 

Luglio e Agosto/ July & August/ Juli und August: 10.00-22.00 

Settembre/ September/ September: 10.00-19.00 

 

Ottobre e novembre (solo sabato e domenica)/ October and 

November (Saturday and Sunday only)/Oktober und November 

(nur Samstag und Sonntag): 11.00-12.30/14.30-17.00 

Prezzi/Prices /Eintrittspreise: 

Adulti/Adults/Erwachsene: € 4.00 

Bambini 5-12 anni/Children 5-12 years 

old/Kinder 5-12 J.: € 3.50 

 

Gruppi (min 25 persone) /Groups (min 25 

people)/Gruppen (min. 25 Personen): € 3.00 

 

GROTTE DI RESCIA 
Via Porlezza,63 CLAINO CON OSTENO (CO) 

Info: +39 335 5445696 - +39 0344 72520 – www.grottedirescia.it – infogrottedirescia@gmail.com 

Orari di apertura/Opening hours/Öffnungszeiten: 

Dall’1 aprile al 15 giugno aperto solo di domenica/ From 1st 

April to 15th June Sunday only/ Vom 1. April bis zum 15. Juni 

nur am Sonntag: 14.00-17.30 

 

Dal 15 giugno al 30 giugno aperte tutti i giorni/ From 15th June 

to 30th June open every day/ Vom 15. Juni bis zum 30. Juni 

täglich geöffnet: 14.00-17.30 

 

Dall’1 luglio al 30 agosto aperte tutti i giorni/ From 1st July until 

31st August open every day/ Vom 1. Juli bis zum 31. August 

täglich geöffnet: 10.30-18.00 

 

 

 

Chiuse in caso di forte vento e pioggia/Closed in case of strong 

wind or rain/Geschlossen bei starkem Wind oder Regen. 

Prezzi/Prices/Eintrittspreise: 

Adulti/Adults/Erwachsene: € 7.00 

Bambini 3-10 anni/Children 3-10 years 

old/Kinder 3-10 J.: € 3.00 

 

Ragazzi 11-18 anni/Young people 11-18 

years/Jugendliche 11-18 J.: € 5.00 

 

Pacchetto famiglia (2 adulti + 2ragazzi)/ 

Family offer (2 adults + 2 youngs)/ 

Familienpaket (2 Erwachsene + 2 

Jungendliche): € 18.00 

 

Gruppi (min 10 persone)/Groups (min 10 

people)/Gruppen (min. 10 Personen): 

chiamare/call/Rufen Sie an +39 335 

5445696 

 

CASCATE DELL’ACQUA FRAGGIA 
Via S. Abbondio,1 PIURO (SO) 

Info: www.valchiavenna.com 

Sempre accessibili al pubblico 

Always accessibile to the public 

Immer öffentlich zugänglich 
Gratuite/Free entrance/Kostenlos 

 

http://www.grottedirescia.it/
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CASCATE DEL FIUMELATTE 
VARENNA (LC) 

Info: www.varennaturismo.com 

Sempre accessibili al pubblico 

Always accessibile to the public 

Immer öffentlich zugänglich 
Gratuite/Free entrance/Kostenlos 

 

PARCO MINERARIO/MINING PARK/BERGBAU-PARK 

PIANO DEI RESINELLI 
Via escursionisti,29 ABBADIA LARIANA (LC) 

Info: +39 338 9609824 – miniere_resinelli@hotmail.it - www.youmines.com 

Orario delle visite/Visiting hours/Besichtigungszeiten: 

10.30 • 14.30 • 16.00 

Da marzo a ottobre aperto domeniche e festivi 

From March until October open on Sundays and Bank Holidays 

Von März bis Oktober geöffnet am Sonntag und Feiertagen 

 

Da metà Luglio a metà Agosto aperto anche tutti i pomeriggi 

feriali 

From mid-July until mid-August open also every weekday afernoon 

Zweite Julihälfte bis erste Augusthälfte: geöffnet auch am 

Werktags Nachmittag 

Per i gruppi (min 15 persone fascia paganti) aperto tutto l’anno 

su prenotazione (chiamare almeno 48h prima) 

For groups (min 15 people paying) open all year round by 

reservation (call at least 2 days before) 

Für Gruppen (min 15 Personen zahlen) geöffnet das ganze Jahr 

mir Reservierung (rufen Sie mindestens 2 Tage vorher an) 

Prezzi/Prices/Eintrittspreise: 
 
Adulti/Adults/Erwachsene: € 9.50 

Bambini 6-12 anni/Children 6-12 years 

old/Kinder 6-12 J.: € 6.50 

 

Bambini 3-5 anni/Children 3-5 years 

old/Kinder 3-5 J.: gratis/free/kostenlos 

Bambini al di sotto dei 2 anni non possono 

entrare nel parco/ 

Children up to 2 years old must not entry in 

the park/  

Kinder unter 2 Jahre dürfen in den Park 

nicht eintreten  

 

PARCO MINERARIO/MINING PARK/BERGBAU-PARK 

CORTABBIO DI PRIMALUNA 
Via Merla fraz. Cortabbio PRIMALUNA (LC) 

Info: +39 338 9609824 – miniere_resinelli@hotmail.it - www.youmines.com 

Orario delle visite/Visiting hours/Besichtigungszeiten: 

10.30 • 14.30 • 16.00 

Da marzo a ottobre aperto domeniche e festivi 

From March until October open on Sundays and Bank Holidays 

Von März bis Oktober geöffnet am Sonntag und Feiertagen 

 

Da metà Luglio a metà Agosto aperto anche tutti i pomeriggi 

feriali 

From mid-July until mid-August open also every weekday afernoon 

Zweite Julihälfte bis erste Augusthälfte: geöffnet auch am 

Werktags Nachmittag 

Per i gruppi (min. 15 persone fascia paganti) aperto tutto l’anno 

su prenotazione (chiamare almeno 48h prima) 

For groups (min 15 people paying) open all year round by 

reservation (call at least 2 days before) 

Für Gruppen (min 15 Personen zahlen) geöffnet das ganze Jahr 

mir Reservierung (rufen Sie mindestens 2 Tage vorher an) 

Prezzi/Prices/Eintrittspreise: 
 

Adulti/Adults/Erwachsene: € 9.50 

Bambini 6-12 anni/Children 6-12 years 

old/Kinder 6-12 J.: € 6.50 

 

Bambini 3-5 anni/Children 3-5 years 

old/Kinder 3-5 J.: gratis/free/kostenlos 

 

Bambini al di sotto dei 2 anni non possono 

entrare nel parco/ 

Children up to 2 years old must not entry in 

the park/  

Kinder unter 2 Jahre dürfen in den Park 

nicht eintreten 
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